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A robbed and beaten-up man lays in a ditch. At no point in the narraƟon of the parable, any of 
the three persons who passes by asks the quesƟon: who are you? In the parable, this man has 
no name and his idenƟty is not revealed. He is any man. He could be you. He could be me who 
lays in that ditch. In emergency, ‘who are you?’ is not a good quesƟon to ask. To put it in a 
contemporary context: it is no good to ask someone who arrives beaten-up or ill at an 
emergency service of a hospital: can you pay your bill? Any human being is created at the 
image and the resemblance of God and is therefore worth of aƩenƟon and care. So, the iniƟal 
quesƟon which prompts Jesus to tell the parable, ‘who is my neighbour?’, is clearly answered: 
any human being in pain, whether we know him or not, he is my neighbour. 
 
But this morning, as far as I can see, there is no visible emergency situaƟon in this church. So, 
it may be worth to reflect a liƩle on the quesƟon of the expert of the law: who is the person 
who today lays in the ditch and needs help? 
We may think in the first place of people whom we know, from our families, our friends, our 
neighbourhood, people in Estonia who, for all sorts of reasons, lay in the ditch and need help 
and mercy.  
 
But there are also people whose name we do not know and are suffering.  
People who suffer from war in Congo, Soudan, Ukraine, Myanmar, Holy Land and too many 
other places. 
There are people who suffer from injusƟce, exploited at work, forced into prosƟtuƟon, ruining 
their health by their hard living or working condiƟons. 
There are people who suffer loneliness, at home, in exile, in prison, in hospital and homes for 
the elderly, widows and widowers, people marginalized or persecuted for their faith or beliefs, 
young people who face a wall when they think of their future. 
Or maybe it is society as a whole which is in pain.  
Or maybe it is the Church who is suffering, wounded by others or wounded by its own divisions 
and mistakes.  
 
Whether we know the person in the ditch by his name or not, whether it is a person, society 
or the Church, we should remember that in the end, it is Jesus who lays in the ditch. It is He 
who is to suffer and remain abandoned on the side of the road of human history as he dies on 
the cross. It is in His name that anyone who is wounded needs healing and mercy. So, when 
we turn a blind eye and make a detour when someone is suffering, it is Jesus which we ignore. 
‘Truly I tell you, whatever you did not do for one of the least of these, you did not do for me.’ 
(Mt 25,45) 
 
The parable urges us to take the perspecƟve of the one who suffers. It urges us to be empathic 
with the one who suffers because of Jesus’ life and death. And, if we ourselves are ever in the 
ditch, we may well be surprised from where the help comes. It may well come from a stranger, 
even from one who belongs to a very different culture than ours.  
 
Lord, open our eyes, heart and mind, so that we may see your Son, Jesus Christ in anyone who 
suffers and go out of our way to help him in whatever way we can.  



Luuka 10:29-37 
Tallinn, Pirita 13. juuli 2025 

 
Röövitud ja pekstud mees lamab kraavis. Kogu tähendamissõnas ei küsi ükski kolmest 
möödujast: kes sa oled? Tähendamissõnas esineval mehel pole nime ja tema idenƟteet jääb 
saladuseks. Ta on igaüks. Ta võiks olla sina. Ta võiks olla mina, kes lamab selles kraavis. 
Hädaolukorras ei ole „kes sa oled?” hea küsimus. Kaasaegses konteksƟs ei ole hea mõte küsida 
haavatud või haigelt inimeselt, kes on jõudnud haigla erakorralise meditsiini osakonda: kas sa 
suudad oma arve maksta? Iga inimene on loodud Jumala näo ja sarnasuse järgi ning on 
seetõƩu tähelepanu ja hoolitsuse väärt. Seega on Jeesuse mõistujutu algne küsimus „Kes on 
minu ligimene?” selgelt vastatud: iga kannatav inimene, olenemata sellest, kas me teda 
tunneme või miƩe, on minu ligimene. 
 
Aga täna hommikul, niipalju kui ma näen, ei ole selles kirikus mingit nähtavat hädaolukorda. 
Seega võib olla kasulik mõelda juriidilise eksperdi esitatud küsimuse üle: kes on see inimene, 
kes täna kraavis lamab ja abi vajab? 
Esiteks võime mõelda inimestele, keda me tunneme, oma pereliikmetele, sõpradele, 
naabritele, inimestele EesƟs, kes erinevatel põhjustel kraavis lamavad ja abi ja halastust 
vajavad. 
 
Aga on ka inimesi, kelle nimesid me ei tea ja kes kannatavad.  
Inimesed, kes kannatavad sõja tõƩu Kongos, Sudaanis, Ukrainas, Myanmaris, Pühas Maal ja 
paljudes teistes kohtades. 
On inimesi, kes kannatavad ebaõigluse tõƩu, keda ekspluateeritakse tööl, sunnitakse 
prosƟtutsioonile, kes rikuvad oma tervise rasketes elu- või tööƟngimustes. 
On inimesi, kes kannatavad üksinduse all, kodus, paguluses, vanglas, haiglates ja 
hooldekodudes, lesed ja lesknaised, inimesed, keda tõrjutakse või taga kiusatakse nende usu 
või veendumuste tõƩu, noored, kes seisavad silmitsi seinaga, kui mõtlevad oma tulevikule. 
Või ehk kannatab kogu ühiskond.  
Või ehk kannatab kirik, haavatud teiste poolt või haavatud omaenda lõhede ja vigade tõƩu.  
 
Kas me teame kraavis oleva inimese nime või miƩe, kas see on inimene, ühiskond või kirik, 
peaksime meeles pidama, et lõpuks on see Jeesus, kes kraavis lamab. Tema on see, kes peab 
kannatama ja jääma inimajaloo teetõkkel hüljatuks, kui ta risƟl sureb. Tema nimel vajab iga 
haavatud inimene tervendamist ja halastust. Seega, kui me pöörame pilgu kõrvale ja sõidame 
mööda, kui keegi kannatab, ignoreerime tegelikult Jeesust. „TõesƟ, ma ütlen teile, mida te ei 
teinud ühele neist vähimatest, seda te ei teinud mulle” (MaƩeuse 25:45). 
 
See tähendamissõna kutsub meid võtma kannataja perspekƟivi. See kutsub meid olema 
empaaƟlised nende suhtes, kes kannatavad Jeesuse elu ja surma tõƩu. Ja kui me kunagi leiame 
end kraavist, võime olla üllatunud, kust abi tuleb. See võib tulla võõralt, isegi kelleltki, kes on 
pärit meie omast väga erinevast kultuurist.  
 
Issand, ava meie silmad, südamed ja meeled, et me näeksime Sinu Poega, Jeesust Kristust, 
kõigis, kes kannatavad, ja teeksime kõik, mis meie võimuses, et pakkuda neile abi ja halastust. 
 
  



Luca 10:29-37 
Tallinn, Pirita 13 luglio 2025 

 
Un uomo che è stato derubato e picchiato giace in un fosso. Durante tuƩa la parabola, nessuno 
dei tre passanƟ chiede: chi sei? L'uomo della parabola non ha un nome e la sua idenƟtà rimane 
un mistero. È chiunque. Potrebbe essere te. Potrebbe essere me, sdraiato in quel fosso. In caso 
di emergenza, "Chi sei?" non è una buona domanda da porre. In un contesto moderno, non è 
una buona idea chiedere a una persona picchiata o malata che è arrivata al pronto soccorso di 
un ospedale: puoi pagare il conto? Ogni persona è creata a immagine e somiglianza di Dio ed 
è quindi degna di aƩenzione e cura. Quindi la domanda iniziale che spinge Gesù a raccontare 
la parabola, "Chi è il mio prossimo?", trova una risposta chiara: ogni persona che soffre, che la 
conosciamo o meno, è il mio prossimo. 
 
Ma questa maƫna, per quanto posso vedere, non c'è alcuna emergenza visibile in questa 
chiesa. Quindi può essere uƟle considerare la domanda posta da un esperto di diriƩo: chi è la 
persona che oggi giace nel fosso e ha bisogno di aiuto? 
In primo luogo, possiamo pensare alle persone che conosciamo, ai nostri familiari, agli amici, 
ai vicini, alle persone in Estonia che, per vari moƟvi, giacciono nel fosso e hanno bisogno di 
aiuto e di misericordia. 
 
Ma ci sono anche persone di cui non conosciamo il nome e che stanno soffrendo.  
Persone che soffrono per la guerra in Congo, Sudan, Ucraina, Myanmar, Terra Santa e in troppi 
altri luoghi. 
Ci sono persone che soffrono per le ingiusƟzie, che vengono sfruƩate sul lavoro, costreƩe a 
prosƟtuirsi, che si rovinano la salute a causa delle difficili condizioni di vita o di lavoro. 
Ci sono persone che soffrono di solitudine, a casa, in esilio, in prigione, negli ospedali e nelle 
case di cura, vedove e vedovi, persone rifiutate o perseguitate a causa della loro fede o del loro 
credo, giovani che si trovano di fronte a un muro quando pensano al loro futuro. 
O forse è la società nel suo complesso a soffrire.  
O forse è la Chiesa a soffrire, ferita dagli altri o dalle sue stesse divisioni ed errori.  
 
Che si conosca o meno il nome della persona nel fosso, che si traƫ di una persona, di una 
società o della Chiesa, dobbiamo ricordare che alla fine è Gesù che giace nel fosso. È lui che 
deve soffrire e rimanere abbandonato sul ciglio della strada della storia umana mentre muore 
sulla croce. Nel suo nome, ogni persona ferita ha bisogno di guarigione e di misericordia. 
Pertanto, quando distogliamo lo sguardo e passiamo oltre quando qualcuno soffre, di faƩo 
ignoriamo Gesù. “In verità vi dico che tuƩo quello che non avete faƩo a uno di quesƟ più 
piccoli, non l'avete faƩo a me” (MaƩeo 25:45). 
 
Questa parabola ci chiama ad assumere la prospeƫva di chi soffre. Ci chiama a essere empaƟci 
nei confronƟ di coloro che soffrono a causa della vita e della morte di Gesù. E se mai dovessimo 
trovarci in un fosso, potremmo essere sorpresi da dove arriva l'aiuto. Potrebbe arrivare da uno 
sconosciuto, persino da qualcuno di una cultura molto diversa dalla nostra.  
 
Signore, apri i nostri occhi, i nostri cuori e le nostre menƟ affinché possiamo vedere tuo Figlio, 
Gesù Cristo, in tuƫ coloro che soffrono e fare tuƩo ciò che è in nostro potere per offrire loro 
aiuto e misericordia. 


